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Tom tit

Truyén Kiéu cia Nguyen Du la mot ang van chuong bat hu cua thé gioi, da duoc dichra
vin xudi va van van nhiéu th tiéng, va di qua bao nhiéu _phién ban chir qudc ngi.
Nguoi Viét Nam bat ¢t & ddu ciing tran trong Truyén Kiéu, nhung it ngudi biét chua co
mot phién ban nao goi la nguyén ban chir Nom do chinh Cu Nguyén Du viét. That thé,
hau hét cac 4n ban da in bang chi quoc ngit trong hay ngoai nuéc Viét Nam khong in lai
nguyén ban chir Nom, chi c6 mot sd it gan day chup lai phién ban chit Nom khic gd.

Cau hoi dit ra 1a phién ban Truyén Kiéu nao 1a ban dung? Hién nay c6 vai chyc phién
ban Truyén Kiéu khac nhau. Trong s6 d6, c6 1& 5 ban tiéu biéu dugc cac nha nghién ctru
quan tdm kha di cho ta mot cai nhin twrong di sdu vao van ban hoc va ndi dung vin
chuong. Nhung dich gia 1am sao c¢6 thé cho thay hét sy khac nhau ctia ching phan anh
trong ban dich cua minh?

Cong viéc ctia Hoi Bao ton Di san chir Nom va Vian phong Nom Na tai Viét Nam c6 thé
cho ta mot cach nhin bao quat vé Truyén Kiéu va co thé thiét 1ap mot quy trinh dua dén
mot ban Truyén Kiéu “day du”, trén mang va ban in véi phong TrueType, d6i chiéu chir
Nom, chit quéc ngit va tiéng Anh.

Mot khéi luong cong viéc ma chung toi da thuc hién trong mot nim qua bao gom: lya
chon 5 phién ban Truyén Kiéu tiéu biéu, xay dung kho ngit liéu cho 5 phién ban, t6 chuc
co so dit liéu cho 5 phién ban dau tién, dua chiing vao dang XML (eXtensible Markup
Language) cung véi cac thao tac hd tro nguoi sir dung.

Quy trinh nay cho phép nhiing nguoi yéu van chuong, hoc tro, hoc gia va chuyén gia
cung thuong thire, cling nhu cho phép céc nha nghién clru van ban hoc thyc hién cac thao
tac van ban, so sanh céac phién ban chit Nom khac da hay sé tim dugc.
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Abstract

Nguyén Du’s Truyén Kiéu is an undisputable classic in the great library of world
literature, translated into both the prose and poetry of many foreign languages, and
enduring in dozens of editions in its native tongue. While it is treasured by Vietnamese
everywhere, many are unaware that there is no definitive edition of the original chir Nom
version that Nguyén Du wrote. Indeed, most editions of the work, in Vietnam and
abroad, do not include the N6m from which their quc-ngir version derives, although
several recent scholarly editions contain a photocopied appendix of a Nom woodblock
predecessor.

But which Nom text is correct? There are currently available at least fifty Nom versions
of the Truyén Kiéu. Five of these Nom versions are sufficiently different as to pose
interesting interpretative and literary questions. How does a translator acknowledge these
different versions in his or her translation?

The work of the Vietnamese Nom Preservation Foundation and its Nom Na Office in
Hanoi has opened the possibility of a new edition of the Truyén Kiéu in an optimum Nom
version, online and also in print with True Type Fonts, with a parallel quoc-ngit
tranliteration, and with an English translation. Through our work in digitizing Nom
ideograms, we are preparing five variants of the Truyén Kiéu for our online digital
archive of great works in Nom. These versions, with their differences, will be available
to scholars interested in textual comparison.

In 2005, we selected five variants of Truyén Kiéu worthy of consideration by scholars,
built a full database of these texts in three scripts (original chit Nom, quoc ngir
transliteration and English) for these five versions, and, finally, encased them in XML
(eXtensible Markup Language) together with web access functions for users.

These technical advances will further open this great classic to both to scholars and to
lovers of literature for whom the 7Truyén Kiéu has been a source of instruction and
delight.
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